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Tournevis Phillips nécessaire

Requiere un destornillador Phillips

Center screw hole
Orifice central de la vis
Agujero del tornillo del centro
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Handle bracket

Support de poignée

Soporte de la manija Handle bracket screw

Vis de support de poignée

Tornillo del soporte de 
la manija

Turn page over.

Tourner la page.

Dé vuelta la página.

Attaching Handle Bracket • Installation du support de poignée
• Cómo conectar el soporte de la manija

Open swing and place it on its seat back. 
ON THE  SWING HOUSING WITHOUT THE
BATTERY COMPARTMENT, locate the center
screw hole as shown. 

Ouvrir la balançoire et la poser sur le dossier 
du siège. Localiser l'orifice central de la vis 
SUR LE BOÎTIER DE LA BALANÇOIRE SANS
COMPARTIMENT À PILES, tel qu'illustré.

Abra el columpio y póngalo sobre el respaldo del
asiento. EN EL ARMAZÓN DEL COLUMPIO SIN
EL COMPARTIMIENTO DE LAS PILAS, ubique
el agujero del tornillo del centro como se indica. 

Remove the existing screw from the
center screw hole as shown. DISCARD
SCREW IMMEDIATELY.

Retirer la vis en place de l'orifice central
de vis tel qu'illustré. DISPOSER
IMMÉDIATEMENT DE LA VIS.
Saque el tornillo existente del 
agujero del tornillo del centro como 
se indica. DESECHE EL TORNILLO
INMEDIATAMENTE.
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For Storage • Entreposage • Para el almacenamiento
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Handle bracket SHOULD NOT BE removed when storing, fold swing as shown.

Le support de poignée NE DOIT PAS être retiré lors de l'entreposage. Plier la balançoire tel qu'illustré.

El soporte de la manija NO DEBE sacarse cuando se guarda el columpio; pliéguelo como se indica. 

Position handle bracket as shown and insert handle bracket screw 
provided. Tighten the screw securely. 

Assembly of handle
bracket is complete.

Le montage du support
de poignée est terminé.

El armado del 
soporte de la manija
está completo.
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Positionner le support de poignée tel qu'illustré et insérer la vis de 
support de poignée fournie. Bien resserrer la vis.
Ponga el soporte de la manija como se indica e inserte el tornillo del
soporte de la manija provisto. Atorníllelo apretadamente.


